
— ..Knjižnica za mladino". Z a l o ž i l o in na sve t lo da lo „S lovensko u č i t e l j s k o 
d r u š t v o " v Ljubljani. Uredil Ivan Tomšič . I. zvezek: Mlad i d n e v i ; II. Za pokl icem. V 
Ljubljani, 1887. Natisnil J. R. Milic. Prvi zvezek obseza dve i z v o r n i , prav zanimljivi povesti in 
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sicer: Mlad i dnevi . Spisal P. B. (I. Ded in unuk. II. Vojaki so tukaj. III. Ivan pl. Mečevič, 
IV. Gospa Mečevičeva. V. Na počitnicah. VI. Smrt.) — Za pokl icem. Spisal Nepokor (v 6. od­

delkih). Obe povesti slikati deško življenje na deželi in v mestu ter mladini vdihujeti dobrega duha 
za Boga in domovino. — „ Slovensko učiteljsko društvo" dodaje temu prvemu zvezku to­le vabilo: „Ko­

gar je mar za slovensko mladino, pritrdi pač rade volje misli, ki se je izprožila pri lanskem občnem 
zboru „Slovenskega učiteljskega društva": češ da se začne izdavati „kn j i žn ica za m l a d i n o " . Naša 
mladina potrebuje hrane, primerne hrane , ki bistri um in blaži srce. Vsaka stroka naše književnosti 
se je bolje ali manje pospešila in popela za našega preporoda, le berila, vzlasti zabavnega in narav­

nost mladini namenjenega se je do sedaj še malo spravilo v dežel. Pač je prišel na svetlo vže mar­

sikak list ali knjiga, ugajajoča našej mladini, ali mladi svet potrebuje vender le vedno berila, novega 
berila, in kdor pomisli, kakega pomena je vpliv leposlovne knjige osobito na mladino, potegne izvestno 
z nami in priskoči z malim vzdarjem, bodi si gmotnim, bodi si duševnim. 

Večji slovanski narodi se zanimajo vse v prek za dobro in tečno hrano mladini ter izdavajo iz­

borile časopise in primerne „knjižnice" za vse faze mladostnega življenja od prvega povoja otroške pa­

meti do popolnega razvoja deške dobe. Mi smo mal narod, kakor se rado poudarja, in zato se mo­

ramo tudi ravnati po malosti. A kolikor se je storilo do sedaj za dušno pašo slovenskej mladini, sto­

rilo se je premalo. Pač se je ustanovila tudi pri nas vže parkrat taka „knjižnica" za našo mladino 
a mlačno zanimanje in preslaba podpora, gmotna ali duševna, utopila jo je. Res, da prinaša našej 
mladini dokaj tečne duševne hrane vže od 1870. leta sem „Vrtec", časopis za slovensko mladino, a 
jedini on ne more zadoščati vsem potrebam in zahtevam nadepolne mladine naše. Zatorej smo se od­

ločili na izdavo te „knjižnice", ki poskrbi za vse stopinje mladostne dobe od male dece do bolj odra­

sle mladine. Prinašala bode i zvor n i k e : zabavno ­ poučne povesti, popise slavnih mož, zgodovinske 
slike, narodno blago itd., pa tudi prevode iz bogatih slovanskih književnostij te stroke. 

Vselej pa bode berilo tako, da ne užali ni verskega, ni nravnega čuta, ni stanovskega dostojan­

stva in sploh vzgojevalne metode, temveč trudilo se bode zabavati in poučevati mladino v pravem kr­

ščanskem in zdravem narodnem duhu, v lepem in pravilnem jeziku in obče priznanih krasoslovnih na­

čelih, da si prilasti dobrih lastnostij in ubrani slabih, da si osvoji priznana načela v življenji, da po­

snema odlične može in junake, da se jej utrdi značaj in da postanejo iz nje pravi državljani po duhu 
in dejanji. 

„Dajte in se vam bode dalo!" Da pa zadostimo povoljno navedenim točkam, prosimo slavno 
občinstvo, da podpira naše podjetje po najboljšej volji in moči. Ako se naše delo dovolj prizna in 
podpira, lahko se nadja slavno občinstvo najboljših uspehov. V zlogi je moč. 

Torej vabimo uljudno slavno občinstvo, osobito p. n. duhovne in učitelje, roditelje in druge vzgo­

jevatelje, da si umislijo prvi zvezek ^Knjižnice za mladino". Ako poseže slavno občinstvo naglo po 
njem, pride kmalu drugi zvezek v dežel". — Udje „Slovenskega učiteljskega društva" dobodo „Knjiž­

nico" brezplačno. Sicer pa jo živo priporočamo kot lepo darilo naši slovenski mladini in vsem njenim 
prijateljem. Trdo vezana stane 20 kr. (po pošti 5 kr. več), za darila vezana 30 kr., vsa v platno 
vezana pa 40 kr. Dobiva se pri u r e d n i š t v u „Vrtčevem" (na Mestnem Trgu h. št. 23), pri u r e d ­

n i š t v u „Učit. T o v a r i š a " (Šent­Jakobski Trg, št. 2, pri Virantu, v II. nadstropji na levo) in pri 
knjigovezu Fr. D e ž m a n u na sv. Petra cesti št. 6. 

— Pripovedka o vetru". Češka n a r o d n a p r a v l j i c a . Spisala E l i š k a K r a s n o ­

h o r s k a . Se sedmerimi slikami. Z dovoljenjem pisateljičnim poslovenil II. P o d k r a j š e k . V Ljub­

ljani. Založila „Narodna Šola". Natisnila K l e i n in Kovač. Gosp. prelagatelj pravi v predgo­

voru: Prebirajočemu knjige, katere mi je veleslavni rodoljub gosp. Jan Lego ali sam poslal, ali pa 
sem jih dobil na njegovo posredovanje, ugajala mi je posebno knjižica „Pohadka o vetru", katero je 
spisala veleslavna češka pisateljica, gospica E l i š k a K r a s n o h o r s k a . Ker sem takoj mislil na to, 
da preložimo knjižico na slovenski jezik, da dobi tudi naša mladež novega poučno ­ zabavnega berila, 
obrnil sem se do visokočislanega gospoda rodoljuba s prošnjo, da mi blagovoljno naznani, je­li dovo­

ljeno rečeno pravljico preložiti na slovenski jezik. — G. J. Lego mi odpiše, da je gospica pisateljica 
v to rada privolila, pa da je tudi lesoreze k slikam brezplačno posoditi blagovolila. Med drugim mi 
tudi piše, da je Njega Veličanstvo, naš presvetli cesar, blagovolil vzprejeti češki izvirnik v svojo knjiž­

nico, ter da je podaril za njo „ženskemu pridobitnemu društvu", katero je izdelalo lesoreze in kate­

remu predseduje gospica Eliška Krasnohorska, 200 gld. Uvažajoč to jako laskavo priznanje od Naj­

višje strani, lotil sem se z večjim veseljem dela. Če tudi s prevodom nisem povsem dosegel izvirnika, 



upam vender, da ga bo naša mladina z veseljem prebirala. Knjiga obsega v 8, 66 str., in stane 25 kr. 
Priporočamo jo naši mladini kot prav zanimljivo in poučljivo berilo. 

— „Jos. Stritar-ja zbranih spisov" je uže tudi 4., 5. in 6. snopič na svetlem, v katerih se 
nadaljujejo poezije. 

— Prišel je meseca julija t. 1. tudi na svetlo ..Katalog des k. k. Schulbiicher -Verlages 
In Wlen", v katerem se nahajajo imena šolskih in pomožnih knjig, ki jih zalaga in izdaja ta zavod v 
nemškem, laškem, češkem, polskcm, rutenskem, hrvatskem, v cerkveno ­ slovanskem, srbskem, s lo ­

v e n s k e m , romanskem in hebrejskem jeziku. 


